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Lễ Vật Đầu Mùa Phục Sinh
Bạch Vân

1. Con xin dâng lên Chúa, đây của lễ đầu mùa Phục Sinh, là bao hy sinh hãm mình, trong suốt mùa Chay Thánh. Đây ly rượu tấm bánh, là bao
lao công chân thành. Con tiến dâng lên Ngài, xin Ngài thương thánh hóa chúc lành. 

Điệp khúc: Dâng rượu bánh thơm ngon, là công sức chúng con góp thành. Xin Chúa thương nhận lấy, biến thành nguồn sống đời con. Dâng
trầm ngát hương thơm, là hy sinh hiến thân hết tình. Xin Chúa thương nhận lấy, chúc lành thánh hoá lễ dâng. 

2. Con xin dâng lên Chúa đây lễ tế một chiều Can-vê, thập giá Chúa vác nặng nề, chịu chết vì nhân thế. Chúa sống lại hiển vinh, và ban muôn
ơn an bình. Nào chúc khen cảm tạ. Al-le-lu, Al-le-lu-ia. 

3. Con xin dâng lên Chúa, bao khổ đau dịch bệnh tràn lan, cùng kiếp nhân sinh chống tàn, đang nối dài ngày tháng. Đây gian trần chung
hướng, tựa nương trong tay Chúa luôn. Con tiến dâng lên Ngài, xin Ngài thương dẫn lối soi đường. 

First Fruits of the Easter Season
Bạch Vân

1. I offer to You, O Lord, These Frst fruits of the Easter season: All the sacriFces and self-denial Throughout the holy season of Lent. Here are
the cup of wine and the bread, The fruits of sincere labor. I present them to You—Please bless and sanctify them in Your love.

Refrain:
We offer this fragrant bread and wine, The work of our hands joined together. Lord, graciously receive them, And transform them into the
source of our life. We offer incense, sweet in fragrance, Our self-giving in love and sacriFce. Lord, graciously receive them, Bless and sanctify
this offering.

2. I offer to You, O Lord, The sacriFce of that evening on Calvary: The heavy cross You bore, Giving Your life for all humanity. You rose again in
glory And grant abundant peace. We praise and give thanks—Alleluia, Alleluia!

3. I offer to You, O Lord, All the suffering of a world in pandemic, The fragile human condition That stretches through these difFcult days. In
this earthly journey, we turn to You, Finding refuge in Your hands. I present all to You—Please guide and lead us on our way.


